
 

 

ZEICHENGENEHMIGUNG
MARKS APPROVAL

Longwell Company
10th Fl.,No.36,Chang An E.

Road Sec.1
104 TAIPEI

TAIWAN

ist berechtigt, für ihr Produkt /
is authorized to use for their product

Stecker mit Schutzkontakt, nicht wiederanschließbar, umspritzt
Plug, with earthing contact, non-rewirable, moulded

die hier abgebildeten markenrechtlich geschützten Zeichen
für die ab Blatt 2 aufgeführten Typen zu benutzen /

the legally protected Marks as shown below for the types referred to on page 2 ff.

A
Geprüft und zertifiziert nach /

Tested and certified according to

DIN VDE 0620-2-1 (VDE 0620-2-1):2016-01

DIN VDE 0620-2-1/A1 (VDE 0620-2-1/A1):2017-09

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute
Zertifizierungsstelle / Certification

Aktenzeichen:  830700-1560-0032 / 263711
File ref.:
Ausweis-Nr.   40009191 Blatt    1 
Certificate No. Page
Weitere Bedingungen siehe Rückseite und Folgeblätter /
further conditions see overleaf and following pages

Offenbach, 2004-02-02
(letzte Änderung / updated  2019-08-15 )

VDE Zertifikate sind nur gültig bei Veröffentlichung unter: http://www.vde.com/zertifikat
VDE certificates are valid only when published on: http://www.vde.com/certificate



 

 

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut
Zeichengenehmigung

Ausweis-Nr. /
Certificate No.

40009191

Blatt /
Page

   2 

Name und Sitz des Genehmigungs-Inhabers / Name and registered seat of the Certificate holder

Longwell Company, 10th Fl.,No.36,Chang An E., Road Sec.1, 104 TAIPEI, TAIWAN

Aktenzeichen / File ref. letzte Änderung / updated Datum / Date

830700-1560-0032 / 263711 / TL3 / SHA 2019-08-15 2004-02-02

Dieses Blatt gilt nur in Verbindung mit Blatt 1 des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40009191.
This supplement is only valid in conjunction with page 1 of the Certificate No. 40009191.

Stecker mit Schutzkontakt, nicht wiederanschließbar, umspritzt
Plug, with earthing contact, non-rewirable, moulded

Typ(en) / Type(s)

LP-34A

Bemessungsspannung
Rated voltage

AC 250 V

Bemessungsstrom
Rated current

16 A

Polzahl 2-polig mit zwei Schutzkontaktsystemen
Number of poles 2-pole with two earthing contact systems

Bauart
Kind of construction

DIN 49441-R2

Schutzart
Degree of protection

IP 20

Kennzeichnung der Fertigungsstätte(n)
Marking of manufacturing place(s)

30008881: "P"

Produktinformation siehe Anlage Nr. 310A + 311A + 900A vom 2019-08-15
Product information see Appendix No. 310A + 311A + 900A dated 2019-08-15
__________________________________________________________________________________

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute
Fachgebiet TL3
Section TL3

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute A__________________________________________________________________________________
Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Phone   +49 (0) 69 83 06-0

Telefax +49 (0) 69 83 06-555



 

 

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut
Zeichengenehmigung

Ausweis-Nr. /
Certificate No.

40009191

Beiblatt /
Supplement

Name und Sitz des Genehmigungs-Inhabers / Name and registered seat of the Certificate holder

Longwell Company, 10th Fl.,No.36,Chang An E., Road Sec.1, 104 TAIPEI, TAIWAN

Aktenzeichen / File ref. letzte Änderung / updated Datum / Date

830700-1560-0032 / 263711 / TL3 / SHA 2019-08-15 2004-02-02

Dieses Beiblatt ist Bestandteil des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40009191.
This supplement is part of the Certificate No. 40009191.

Stecker mit Schutzkontakt, nicht wiederanschließbar, umspritzt
Plug, with earthing contact, non-rewirable, moulded

Fertigungsstätte(n)
Place(s) of manufacture

Referenz/Reference
30008881

Longwell Song Gang Factory
Tongfuyu Rd.,No. 2 Industrial Area,
Pang Xia Chong Village, Song Gang
518105 BAOAN WARD, SHENZHEN CITY
Guangdong
CHINA

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute
Fachgebiet TL3
Section TL3

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute A__________________________________________________________________________________
Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Phone   +49 (0) 69 83 06-0

Telefax +49 (0) 69 83 06-555



 

 

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut
Zeichengenehmigung

Ausweis-Nr. /
Certificate No.

40009191

Infoblatt /
Info sheet

Name und Sitz des Genehmigungs-Inhabers / Name and registered seat of the Certificate holder

Longwell Company, 10th Fl.,No.36,Chang An E., Road Sec.1, 104 TAIPEI, TAIWAN

Aktenzeichen / File ref. letzte Änderung / updated Datum / Date

830700-1560-0032 / 263711 / TL3 / SHA 2019-08-15 2004-02-02

Dieses Blatt gilt nur in Verbindung mit Blatt 1 des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40009191.
This supplement is only valid in conjunction with page 1 of the Certificate No. 40009191.

Genehmigung zum Benutzen des auf Seite 1 abgebildeten markenrechtlich geschützten Zeichens des
VDE:

Grundlage für die Benutzung sind die Allgemeinen Geschäftsbedingungen (AGB) der VDE Prüf- und
Zertifizierungsinstitut GmbH (www.vde.com\AGB-Institut). Das Recht zur Benutzung erstreckt sich nur auf die
bezeichnete Firma mit den genannten Fertigungsstätten und die oben aufgeführten Produkte mit den
zugeordneten Bezeichnungen. Die Fertigungsstätte muss so eingerichtet sein, dass eine gleichmäßige
Herstellung der geprüften und zertifizierten Ausführung gewährleistet ist.
Die Genehmigung ist so lange gültig wie die VDE-Bestimmungen gelten, die der Zertifizierung zugrunde gelegen
haben, sofern sie nicht auf Grund anderer Bedingungen aus der VDE Prüf- und Zertifizierungsordnung (PM102)
zurückgezogen werden muss.
Der Gültigkeitszeitraum einer VDE-GS-Zeichengenehmigung kann auf Antrag verlängert werden. Bei
gesetzlichen und / oder normativen Änderungen kann die VDE-GS-Zeichengenehmigung ihre Gültigkeit zu
einem früheren als dem angegebenen Datum verlieren. 
Produkte, die das Biozid Dimethylfumarat (DMF) enthalten, dürfen gemäß der Kommissionsentscheidung
2009/251/EG nicht mehr in den Verkehr gebracht oder auf dem Markt bereitgestellt werden.
Der VDE-Zeichengenehmigungsausweis wird ausschließlich auf der ersten Seite unterzeichnet.

Approval to use the legally protected Mark of the VDE as shown on the first page:
Basis for the use are the general terms and conditions of the VDE Testing and Certification Institute
(www.vde.com\terms-institute). The right to use the mark is granted only to the mentioned company with the
named places of manufacture and the listed products with the related type references. The place of manufacture
shall be equipped in a way that a constant manufacturing of the certified construction is assured. 
The approval is valid as long as the VDE specifications are in  force, on which the certification is based on,
unless it is withdrawn according to the VDE Testing and Certification Procedure (PM102E).
The validity period of a VDE-GS-Mark Approval may be prolonged on request. In case of changes in legal and /
or normative requirements, the validity period of a VDE-GS-Mark Approval may be shortened.
Products containing the biocide dimethylfumarate (DMF) may not be marketed or made available on the EC
market according to the Commission Decision 2009/251/EC.
The approval is solely signed on the first page. 
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VDE Prüf- und
Zertifizierungsinstitut

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH · Merianstraße 28 · 63069 Offenbach

VDE Global Services HK Ltd.
Taiwan Branch
Ms Grace Kao
9 F, No. 77, Sec.1
Zhong Hua Road
10042 TAIPEI CITY
TAIWAN

Offenbach, 2019-08-15

Ihr Zeichen

Your ref.

Ihr Schreiben

Your letter

2019-07-02

Unser Zeichen - bitte angeben

Our ref. - please indicate

830700-1560-0032

Bearbeiter(in) kaufm.:

contact (order d.):

Grace Kao
Tel: +86 22 3120 808
Fax: Auftrag Nr.

Order No.

263711

Zeichengenehmigung Nr. 40009191
Marks Approval No.

Sehr geehrte Damen und Herren,

Sie erhalten heute eine Neuausfertigung des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40009191. Diese
Neuausfertigung ersetzt zum 2019-08-15 den derzeit gültigen Zeichengenehmigungsausweis, welcher dann von
Ihnen unverzüglich zu vernichten ist. Wir weisen darauf hin, dass die Herstellung von Produkten mit einem
VDE-Zeichen nur dann gestattet ist, wenn eine gültige Zeichengenehmigung für diese Produkte besteht.
Zuwiderhandlungen stellen einen Verstoß gegen die Prüf- und Zertifizierungsordnung (PM 102) dar.

Ladies and Gentlemen,

Please find enclosed a new version of the Marks Approval No. 40009191. This version replaces the currently
valid approval as of 2019-08-15, which has to be destroyed by you immediately. We would like to inform you that
the manufacturing of products with a VDE Mark is only  permitted, if a valid approval has been issued for these
products.  Infringements to this are in violation of the Testing and Certification  Procedure (PM 102).
Remark:
The cord approvals of the following former approved cords are actual not valid, therefore they are no
longer mentioned in the plug approval:
LONGWELL-P P5SA 3G 0,75 mm², VDE Approval 40007999, approval end date 12.2015

A COMPANY OF THE  VDE  ASSOCIATION FOR ELECTRICAL, ELECTRONIC & INFORMATION TECHNOLOGIES

A
__________________________________________________________________________________
Managing Directors Venue: Bank Account Certification Marks, Certificates and Attestations
Ansgar Hinz Frankfurt am Main Commerzbank AG Frankfurt according to PM 045.
Dr. jur. Beate Mand HRB 43618 BLZ 500 800 00 Accredited according to DIN EN ISO/IEC 17025 and
Merianstrasse 28 VAT-ID-No.: DE261922990 Account-No.: 198 027 000 DIN EN ISO/IEC 17065.
63069 Offenbach am Main, Germany Tax No.: 04425092566 S.W.I.F.T.-Code: Registered as Notified Body of the European Union
e-mail: vde-institut@vde.com Phone: +49 (0) 69 83 06-0 DRES DE FF  (EU) with Number 0366.
https://www.vde.com/institute Fax: +49 (0) 69 83 06-555 IBAN:

DE 91500800000198027000
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Seite / page:  2

- Unser Zeichen /  our reference 830700-1560-0032 TL3 SHA - 2019-08-15

Mit freundlichen Grüßen
Yours sincerely

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute
Fachgebiet TL3
Section TL3

A COMPANY OF THE  VDE  ASSOCIATION FOR ELECTRICAL, ELECTRONIC & INFORMATION TECHNOLOGIES

A
__________________________________________________________________________________
Managing Directors Venue: Bank Account Certification Marks, Certificates and Attestations
Ansgar Hinz Frankfurt am Main Commerzbank AG Frankfurt according to PM 045.
Dr. jur. Beate Mand HRB 43618 BLZ 500 800 00 Accredited according to DIN EN ISO/IEC 17025 and
Merianstrasse 28 VAT-ID-No.: DE261922990 Account-No.: 198 027 000 DIN EN ISO/IEC 17065.
63069 Offenbach am Main, Germany Tax No.: 04425092566 S.W.I.F.T.-Code: Registered as Notified Body of the European Union
e-mail: vde-institut@vde.com Phone: +49 (0) 69 83 06-0 DRES DE FF  (EU) with Number 0366.
https://www.vde.com/institute Fax: +49 (0) 69 83 06-555 IBAN:

DE 91500800000198027000
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File ref.: 

830700-1560-0032/263711 

Ausweis-Nr.: 

Approval No.: 
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VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH 

Diese Anlage gilt nur in Verbindung mit Blatt 1 der Zeichengenehmigung 

This Appendix is only valid in conjunction with page 1 of the marks approval 

Seite 1 von 1 
Page 1 of 1 

 

 

 
 

  Anlage-Nr.: 

Appendix No.: 

900A 

 
Bei zur Installation vorgesehenen Produkten, die an Verbraucher verkauft werden, ist folgender Hinweis auf der kleinsten geschlossenen Verkaufseinheit anzubringen: 
(vergleiche DIN VDE 0620-2-1 Abschnitt 8.10 und Anhang E) 
Products which are intended for installation and will be sold to consumers the following note has to be fitted on the smallest closed selling unit: 
(see DIN VDE 0620-2-1 clause 8.10 and attachment E) 
 
Hinweis! 
 
Installation nur durch Personen mit einschlägigen elektrotechnischen Kenntnissen und Erfahrungen!*) 
Durch eine unsachgemäße Installation gefährden Sie: 
- Ihr eigenes Leben, 
- das Leben der Nutzer der elektrischen Anlage. 
Mit einer unsachgemäßen Installation riskieren Sie schwere Sachschäden, z. B. durch Brand. 
Es droht für Sie die persönliche Haftung bei Personen- und Sachschäden. 
Wenden Sie sich an einen Elektroinstallateur! 
 
*)Erforderliche Fachkenntnisse für die Installation 
Für die Installation sind insbesondere folgende Fachkenntnisse erforderlich: 
- die anzuwendenden „5 Sicherheitsregeln“: Freischalten; gegen Wiedereinschalten sichern; Spannungsfreiheit feststellen;  
 Erden und Kurzschließen; benachbarte, unter Spannung stehende Teile abdecken oder abschranken, 
- Auswahl des geeigneten Werkzeuges, der Messgeräte und ggf. der persönlichen Schutzausrüstung, 
- Auswertung der Messergebnisse, 
- Auswahl des Elektro-Installationsmaterials zur Sicherstellung der Abschaltbedingungen, 
- IP-Schutzarten, 
- Einbau des Elektroinstallationsmaterials, 
- Art des Versorgungsnetzes (TN-System, IT-System, TT-System) und die daraus folgenden Anschlussbedingungen 
 (klassische Nullung, Schutzerdung, erforderliche Zusatzmaßnahmen etc.), 

 
Ebenso ist bei Produkten, die an Verbraucher verkauft werden, folgendes auf der kleinsten Verkaufseinheit anzugeben: 
Den Namen und die Kontaktanschrift des Herstellers oder, sofern dieser nicht im Europäischen Wirtschaftsraum ansässig ist, den Namen und die Kontaktanschrift des Bevollmäch-
tigten oder des Importeurs. 
Also on products which will be sold to consumers the following has to be fitted on the smallest closed selling unit: 
The name and address of the manufacturer or, if the manufacturer is not domiciled in the European Economic Area, the name and address of the authorized or importer. 
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Stecker 2-polig mit Schutzkontakt 

Plug 2-pole with earthing contact 

Ausführung: 

Construction: 

zentrale Leitungseinführung 
straight cable entry 

Anlage-Nr.: 

Appendix No.: 

311A 

 

Kurzer Biegeschutz: 
Short cord guard: 
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 LP-34A LONGWELL-P --- X X X X --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- X X X --- --- 

LUCKY UNITED --- --- --- --- --- X X --- X X --- --- X X --- --- --- --- --- --- --- --- 

WASUNG --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- X X X --- --- 
 

 X ê genehmigte Ausführung  /  approved version ---  ê nicht genehmigt  /  not approved 
 

Werkstoff der Umspritzung:  Typ; Farbe 
Material of the moulding:   Type; colour 

PVC; alle Farben / all colours 

Werkstoff der optionalen, inneren Abdeckung: Typ; Farbe 
Material of the optional inner cover: Type; colour 

PBT +30%GF; Typ(e): TM-FI010; schwarz/ black 
GEM 

Werkstoff der Trägerteile:   Typ; Hersteller; Farbe 
Material of the base:   Type; manufacturer; colour 

PBT+30%GF; 4830 
schwarz / black 
Chang Chun 

PBT GF 30%; Typ(e) E202G30 
schwarz / black  
SHINKONG 

PBT+30%GF;4830BK 
schwarz / black 
Chang ChunPlastics Co., Ltd. 

PBT-RG301; 4830BK 
schwarz / black 
KINGFA 

Inneneinsatz:  Typ; Hersteller 
Insert:  Type; manufacturer 

Typ(e): 98651-A-VDE 
mit massiven Stiften/ with solid pins 
GEM 

Typ(e): YJ-FB01 
mit massiven Stiften/ with solid pins 
CHIEH YEU 
Kennzeichnung / marking: GY 

Typ(e): P-AC-0011-3 
mit massiven Stiften/ with solid pins  
PULAGE 
Kennzeichnung / marking: PLUG 

ICEE7.HN-02-01 
nichtmassive Stifte / non-solid pins 
TAA 
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Stecker 2-polig mit Schutzkontakt 

Plug 2-pole with earthing contact 

Ausführung: 

Construction: 

zentrale Leitungseinführung 
straight cable entry 

Anlage-Nr.: 

Appendix No.: 

310A 

 

  Langer Biegeschutz mit „V“ beschriftet: 
  Long cord guard marked with „V“: 
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Typ(en) 
Type(s) 
 

 
 
 
 
 
 
 
Leitungsaufdruck 
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 LP-34A LONGWELL-P --- X X X X --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- 

LUCKY UNITED --- --- --- --- --- X X --- X X --- --- X X --- --- --- --- --- --- --- --- 
 

 X ê genehmigte Ausführung  /  approved version ---  ê nicht genehmigt  /  not approved 
 

Werkstoff der Umspritzung:  Typ; Farbe 
Material of the moulding:   Type; colour 

PVC; alle Farben / all colours 

Werkstoff der optionalen, inneren Abdeckung: Typ; Farbe 
Material of the optional inner cover: Type; colour 

PBT +30%GF; Typ(e): TM-FI010; schwarz/ black 
GEM 

Werkstoff der Trägerteile:   Typ; Hersteller; Farbe 
Material of the base:   Type; manufacturer; colour 

PBT+30%GF; 4830 
schwarz / black 
Chang Chun 

PBT GF 30%; Typ(e) E202G30 
schwarz / black  
SHINKONG 

PBT+30%GF;4830BK 
schwarz / black 
Chang ChunPlastics Co., Ltd. 

PBT-RG301; 4830BK 
schwarz / black 
KINGFA 

Inneneinsatz:  Typ; Hersteller 
Insert:  Type; manufacturer 

Typ(e): 98651-A-VDE 
mit massiven Stiften/ with solid pins 
GEM 

Typ(e): YJ-FB01 
mit massiven Stiften/ with solid pins 
CHIEH YEU 
Kennzeichnung / marking: GY 

Typ(e): P-AC-0011-3 
mit massiven Stiften/ with solid pins  
PULAGE 
Kennzeichnung / marking: PLUG 

ICEE7.HN-02-01 
nichtmassive Stifte / non-solid pins 
TAA 

 
 
 


